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DESPRE BOOSTER PRO X2

UTILIZAREA PRODUSULUI

01. Apăsați lung Butonul de pornire ③ timp de 2–3 secunde pentru a porni dispozitivul. La pornire, ecranul LCD ② se aprinde
împreună cu sunetul de pornire, iar dispozitivul pornește automat în modul Booster X2, la nivelul 1.
02. Apăsați scurt Butonul de mod ④ o dată pentru a selecta modul dorit. Fiecare apăsare schimbă modul, acesta fiind afișat pe
ecranul LCD ② împreună cu un ghid vocal și cu culoarea LED specifică modului pe Indicatorul LED central ⑤.
*Modurile se schimbă în următoarea ordine: Booster X2 → MC X2 → Derma Shot X2 → Dual Mode → Mask Mode → Air Shot X2.
03. După selectarea modului, apăsați scurt Butonul de nivel ③ o dată pentru a regla nivelul. Fiecare apăsare crește nivelul cu o
unitate, iar nivelul modificat este afișat pe ecranul LCD ② la fiecare creștere.
*Puteți seta nivelul de la 1 la 6; se recomandă să începeți cu nivelul 1 la prima utilizare a dispozitivului.
04. După selectarea modului și a nivelului, utilizați dispozitivul conform metodei de utilizare aferente fiecărui mod. Familiarizați-
vă cu metoda de utilizare a fiecărui mod înainte de folosire.
05. În timpul utilizării, durata de folosire este anunțată prin ghid vocal la fiecare 1 minut. Când durata atinge 5 minute (10 minute
pentru Mask Mode), se redă un ghid vocal de finalizare a îngrijirii, iar ecranul de așteptare al modului apare pe ecranul LCD ②
timp de 10 secunde. Dacă nu se efectuează nicio operațiune de buton/aplicație în timpul numărătorii inverse de 10 secunde,
dispozitivul se oprește automat. Dacă doriți să continuați cu modul următor, apăsați scurt Butonul de mod ④ o dată în interval
de 10 secunde. Dacă doriți doar să continuați îngrijirea, apăsați scurt Butonul de pornire ③ o dată în interval de 10 secunde.
06. Apăsați lung Butonul de pornire ③ și Butonul de mod ④ simultan timp de peste 3 secunde pentru a schimba limba ghidului
vocal. Sunt disponibile engleza, coreeana, japoneza și chineza.
07. Pentru o utilizare igienică, curățați Capul ① cu o lavetă uscată sau un disc de bumbac după utilizare și depozitați-l
corespunzător.
08. Pentru a încărca dispozitivul, conectați încărcătorul Type-C furnizat la Portul de încărcare ⑦ aflat pe partea din spate jos a
dispozitivului.
*La încărcare se va reda un sunet de conectare, iar starea încărcării va fi afișată pe ecranul LCD ②. Dispozitivul nu funcționează
în timpul încărcării.

➃ Buton mod ➂ Buton pornire / nivel

➁ Ecran LCD
Cap

➅ Difuzor voce
Port de încărcare

➄
Indicator LED central

*Emite o lumină mai puternică
la contactul cu pielea.

PRECAUȚII PENTRU CONEXIUNEA BLUETOOTH PRECAUȚII
01. Telecomandă
Funcțiile telecomenzii sunt disponibile numai când dispozitivul este conectat. Schimbarea
culorii LED, controlul volumului, activarea/dezactivarea vibrației, schimbarea Dual Mode și
funcțiile AI Custom Care sunt disponibile numai din telecomandă, după conectarea prin
Bluetooth. Nivelul volumului, starea vibrației (ON/OFF), setarea Dual Mode și culoarea LED
alese din telecomandă sunt salvate.
02. Raport automat
Înregistrările de utilizare create cât timp dispozitivul este folosit fără a fi conectat la aplicație
sunt stocate temporar în dispozitiv. Când dispozitivul se conectează la aplicație, datele sunt
încărcate automat în raportul din aplicație. Nivelul de utilizare și culoarea LED pentru
fiecare mod din raport sunt salvate ca fiind nivelul și culoarea folosite cel mai mult timp.
03. AI Care
Îngrijirea personalizată este oferită pe baza tiparului de utilizare și a nevoilor pielii
utilizatorului. AI Custom Care este disponibil numai când dispozitivul este conectat la
aplicație.
04. Schimbarea culorii LED implicite pentru fiecare mod
Culoarea LED a fiecărui mod poate fi schimbată din telecomandă numai când dispozitivul
este conectat la aplicație. Ultima culoare LED folosită este salvată drept culoare implicită.
05. Eșecul conectării dispozitivului
Asigurați-vă că dispozitivul nu este conectat la alt smartphone. Dacă este conectat la alt
smartphone, deconectați-l din aplicația smartphone-ului respectiv accesând [Connect
Booster Pro X2] → [Settings] → [Device Disconnect], apoi încercați din nou.
06. Schimbarea smartphone-ului conectat
Rulați aplicația pe smartphone-ul conectat în prezent și deconectați dispozitivul prin
[Connect Booster Pro X2] → [Settings] → [Device Disconnect], apoi încercați conectarea cu un
smartphone nou.

Precauții în timpul utilizării
01. Aveți grijă să nu scăpați și să nu loviți dispozitivul; pot apărea defecțiuni sau deteriorări.
02. Asigurați-vă că apa sau produsele cosmetice nu pătrund în interiorul unității principale.
03. Dacă produsul nu funcționează corect, nu îl dezasamblați; contactați serviciul de
asistență clienți.
04. Îndepărtați toate accesoriile metalice aflate în contact cu corpul utilizatorului.
05. Nu utilizați dispozitivul împreună cu aparate electrice precum păturile electrice.
06. Nu utilizați dispozitivul în locuri fierbinți, precum lângă foc sau în lumina directă a
soarelui, și nu așezați unitatea principală sau cablul lângă aparate de încălzire.
07. Nu îl țineți fixat pe o singură zonă timp îndelungat în timpul utilizării; mișcați-l continuu.
08. Contactul cu alte produse poate cauza defecțiuni. Utilizați acest dispozitiv cu precauție.
09. Nu utilizați dispozitivul în alte scopuri decât cel prevăzut; pot apărea accidente.
10. Nu utilizați acest dispozitiv dacă suferiți în mod regulat de paralizie sau aveți dificultăți
de exprimare.
11. Nu loviți capul care intră în contact cu pielea direct de suprafețe dure; pot apărea
accidente.
12. Nu loviți și nu scăpați unitatea principală pe obiecte dure.
13. Evitați utilizarea dispozitivului în medii cu temperatură ridicată, umiditate ridicată sau
praf, precum băi, bucătării și mașini încinse.
14. În timpul utilizării, păstrați distanța față de aparatele electrice, precum alte dispozitive
de înfrumusețare, televizoare și aparate radio.
15. Nu utilizați dispozitivul pe pleoape, în zona mărului lui Adam, pe răni sau pe zone în care
au fost efectuate proceduri sau intervenții chirurgicale.
16. Nu utilizați dispozitivul la alte tensiuni decât cea nominală; tensiunile
necorespunzătoare pot genera căldură, ducând la incendii, electrocutare sau defecțiuni.
17. Nu manipulați dispozitivul și nu deconectați cablul de încărcare cu mâinile ude; risc de
electrocutare.
18. Nu încercați să reparați, să dezasamblați sau să modificați singuri unitatea principală;
pot apărea accidente grave.
19. Dispozitivul nu funcționează în timpul încărcării.
20. Pentru o recunoaștere precisă a pielii, prindeți partea principală a dispozitivului ca și
cum ați cuprinde-o.

21. Copiii trebuie supravegheați pentru a vă asigura că nu se joacă cu aparatul.
22. Aparatul nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu capacități fizice, senzoriale
sau mentale reduse ori lipsite de experiență și cunoștințe, decât dacă au beneficiat de
supraveghere sau instruire.

Precauții de depozitare
01. Depozitați într-un loc ferit de accesul copiilor și de umiditate.
02. Nu depozitați în locuri unde se generează câmpuri magnetice sau unde electromagnetice;
acestea pot cauza defecțiuni.
03. După utilizare, curățați capul cu un șervețel umed, o lavetă curată sau un prosop moale și
depozitați-l uscat.
04. Asigurați-vă că dispozitivul este oprit înainte de depozitare.
05. Nu folosiți substanțe inflamabile precum diluant, benzină sau benzen pentru curățare; pot
apărea reacții chimice, decolorări și deformări.
Precauții pentru utilizator
Nu utilizați dispozitivul dacă aveți o stare de sănătate precară, sunteți sub influența alcoolului,
luați somnifere, sunteți obosit sau urmați un tratament medical. Dacă apar durere sau
simptome neobișnuite în timpul utilizării, întrerupeți imediat utilizarea. Utilizarea repetată a
dispozitivului pe aceeași zonă sau utilizarea necorespunzătoare poate deteriora pielea.
Dacă apare orice anomalie la nivelul pielii, răciți zona afectată și consultați imediat un
specialist medical.
* Chiar și la utilizarea obișnuită, persoanele cu piele sensibilă pot prezenta o ușoară roșeață.
Citiți cu atenție instrucțiunile și precauțiile și efectuați o îngrijire ulterioară corespunzătoare.
Nu utilizați dispozitivul dacă aveți oricare dintre următoarele simptome sau dacă vă
încadrați în oricare dintre situațiile de mai jos.
01. Persoane cu simptome de roșeață și usturime cauzate de bronzare excesivă 02. Persoane
cu alergii, în special cele cu piele sensibilă 03. Persoane care utilizează dispozitive electronice
purtate direct în interiorul corpului, precum stimulatoarele cardiace 04. Persoane care
utilizează dispozitive medicale electronice de susținere a vieții, precum aparatele cord-
pulmon artificial 05. Persoane care utilizează dispozitive medicale purtabile, precum
aparatele de electrocardiogramă 06. Persoane care iau medicamente hormonale pe bază de
steroizi timp îndelungat 07. Persoane cu tulburări ale funcției hepatice care prezintă
simptome de telangiectazie 08. Persoane aflate în tratament ambulatoriu 09. Zone cu acnee
inflamată 10. Zone cu dermatită cauzată de cosmetice sau persoane cu dermatită atopică 11.
Zone cu pete însoțite de mâncărime sau zone

cu pete cauzate de iritații fizice 12. Zone cu metal, plastic, silicon sau alte corpuri străine în
interiorul corpului 13. Pacienți cu afecțiuni ale sângelui, boli cardiace, boli acute, zone cu
sângerări, tumori maligne, fracturi, boli infecțioase, pleoape, zone traumatizate, zona
craniului 14. Copii, femei însărcinate, femei care alăptează și persoane în vârstă 15. Persoane
care suferă în mod regulat de paralizie sau au dificultăți de exprimare.
* Acest produs este destinat exclusiv uzului cosmetic. Nu este destinat diagnosticării,
tratării, vindecării sau prevenirii vreunei afecțiuni ori boli. Citiți toate instrucțiunile și
avertismentele înainte de utilizare. Utilizați numai conform indicațiilor. Consultați
întotdeauna un specialist în domeniul sănătății dacă aveți nelămuriri sau afecțiuni
medicale, înainte de a utiliza dispozitivul.

Disponibil numai cu conexiune Bluetooth

· Culoare LED per mod · Schimbare Dual Mode · Vibrație sonică ON/OFF

· Control volum · Raport de îngrijire · AI Care

SPECIFICAȚII

Denumire model ME-BPXT Denumire produs MEDICUBE AGE-R BOOSTER PRO X2
Vânzător APR Co., Ltd. Contact +82 1577-0719
Adresa vânzătorului 36th Floor, 300 Olympic-ro, Songpa-gu, Seoul, Republica Coreea
Producător APR Factory Co., Ltd.
Adresa producătorului 2F, 107 Gasan Digital 2-ro, Geumcheon-gu, Seoul, Republica Coreea
/ 50 Wonseokjeongyongso-gil, Poseung-eup, Pyeongtaek-si, Gyeonggi-do, Republica Coreea
Nr. înregistrare KC R-R-pg1-ME-BPXT
Instrucțiuni și precauții Consultați manualul de utilizare
Număr de serie / Data fabricației Consultați eticheta cu specificații
Alte informații obligatorii Consultați manualul de utilizare

Specificațiile produsului
Dimensiuni 39 x 195 mm Tensiune de intrare DC 5V / 2A (USB-C) Baterie 3,7V / 2.550mAh
Li-ion Consum de energie max. 3,5 W (3,7V x 0,95A) Greutate 230 g Timp de încărcare
aprox. 4 ore
FABRICAT ÎN COREEA
Destinație de utilizare Dispozitiv de masaj facial cosmetic

Specificațiile bateriei
Indicarea calității în conformitate cu Legea privind controlul siguranței aparatelor
electrice și al produselor de consum
Nr. raport de confirmare a siguranței: ZU10601-25001

Denumire model ND18650-2600mAh-3C Denumire produs Baterie (baterie Li-ion)
Clasificare 3,7V / 2.550mAh Producător DONGGUAN LEAN POWER NEW ENERGY
TECHNOLOGY CO.,LTD FABRICATĂ ÎN CHINA

Acest dispozitiv respectă Partea 15 din Regulile FCC.
Funcționarea este supusă următoarelor două condiții:
(1) Acest dispozitiv nu trebuie să cauzeze interferențe dăunătoare și (2) acest dispozitiv trebuie să accepte orice

interferențe recepționate, inclusiv interferențe care pot cauza o funcționare nedorită.
Acest echipament a fost testat și s-a constatat că respectă limitele pentru un dispozitiv
digital de Clasă B, conform Părții 15 din Regulile FCC. Aceste limite sunt concepute pentru
a oferi o protecție rezonabilă împotriva interferențelor dăunătoare într-o instalație
rezidențială. Acest echipament generează, utilizează și poate radia energie de
radiofrecvență și, dacă nu este instalat și utilizat în conformitate cu instrucțiunile, poate
cauza interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. Cu toate acestea, nu există nicio
garanție că interferențele nu vor apărea într-o anumită instalație. Dacă acest echipament
cauzează interferențe dăunătoare recepției radio sau TV, fapt ce poate fi determinat prin
oprirea și pornirea echipamentului, utilizatorul este încurajat să încerce să corecteze
interferențele prin una sau mai multe dintre următoarele măsuri:
- Reorientați sau repoziționați antena de recepție.
- Măriți distanța dintre echipament și receptor.
- Conectați echipamentul la o priză aflată pe un circuit diferit de cel la care este conectat
receptorul.
- Consultați distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experiență pentru ajutor.

*Dacă întâmpinați o problemă cu acest produs, vă rugăm să contactați Centrul de
Consiliere a Consumatorilor la 1577-0719.

Atenție – Notă FCC: Schimbările sau modificările neaprobate în mod expres de partea
responsabilă de conformitate pot anula dreptul utilizatorului de a opera echipamentul.

POLITICA DE SCHIMB / RETUR
Garanție
Pentru toate dispozitivele MEDICUBE oferim o garanție limitată de 1 an de la data achiziției
originale. Dacă dispozitivul dumneavoastră nu funcționează corect din cauza unui defect de
fabricație, vom înlocui gratuit dispozitivul defect în termen de 1 an. Această garanție nu
acoperă dispozitivele deteriorate prin: 01. Accident, utilizare necorespunzătoare sau
modificare 02. Utilizarea cu accesorii neautorizate ori în alt mod decât cel indicat 03.
Conectarea la curent și tensiune incorecte. Această garanție se aplică numai dacă
dispozitivele sunt utilizate împreună cu accesoriile autorizate ale dispozitivului (precum
cablurile de încărcare incluse).
Retururi
Pentru dispozitivele MEDICUBE, toate retururile trebuie inițiate în termen de 30 de zile de
la primirea comenzii. Vă rugăm să consultați informațiile de mai jos. Renunțare simplă: o
rambursare din cauza răzgândirii este posibilă numai în termen de 30 de zile de la primire
și va fi acceptată numai dacă produsul este returnat în stare originală, sigilat și nedesfăcut.
*În cazul unui retur din renunțare simplă (răzgândire), clientul suportă taxa de transport.
Pentru comenzile internaționale: veți fi responsabil de plata taxelor vamale și a taxelor de
transport pentru retur. În plus, nu putem oferi etichete de retur gratuite pentru clienții
internaționali. Produs deteriorat sau defect: 1) Contactați-ne prin e-mail la Centrul de
Servicii Clienți cu următoarele detalii: prenume și nume, adresă de e-mail, număr de
telefon, număr de comandă. Atașați o fotografie sau un videoclip care descrie problema. 2)
Vă vom trimite un e-mail de confirmare (rețineți că Serviciul Clienți răspunde de obicei în
2–3 zile lucrătoare). 3) După primirea e-mailului de confirmare, trimiteți produsul înapoi la
depozitul nostru, la adresa de retur. Veți fi informat cu privire la adresa de retur după
confirmarea prin e-mail. 4) Odată ce produsul a ajuns la depozitul nostru, personalul
nostru va inspecta starea produsului. 5) În cazul unui defect al produsului, vom efectua
schimbul și vă vom trimite un produs nou.
*Notă: acest proces poate dura până la 1 lună, incluzând timpul de expediere a produsului
înapoi la depozitul nostru și timpul de inspectare a produsului.

Recomandări privind eliminarea și încărcarea bateriei cu litiu
Avertisment: deoarece pot apărea pericole precum încălzirea, incendiul și explozia,
respectați următoarele aspecte. 1) Aspecte de manipulare O baterie vizibil umflată poate
fi periculoasă; contactați imediat producătorul sau vânzătorul. Utilizați numai încărcătorul
desemnat. Feriți de foc (nu introduceți în cuptorul cu microunde). Nu o lăsați în mașină pe
timp de vară. Nu depozitați și nu utilizați la temperaturi ridicate și în locuri umede, precum
sauna. Nu o utilizați timp îndelungat așezată pe pături, perne electrice sau covoare. Nu
depozitați într-un spațiu etanș cu alimentarea pornită. Aveți grijă ca terminalul electric să
nu intre în contact cu produse metalice precum lănțișoare, monede, chei și ceasuri.
Utilizați bateria secundară cu litiu garantată de producător. Nu efectuați acțiuni precum
dezasamblarea, comprimarea și perforarea. Nu aplicați șocuri anormale, precum căderea
de la înălțime. Nu expuneți la temperaturi de peste 50 de grade Celsius. Nu expuneți la
umiditate. 2) Ghid de eliminare Nu aruncați bateriile uzate la întâmplare. La eliminare, nu
incinerați și nu aruncați bateriile în foc. Căldura poate provoca explozii sau incendii.
Metoda de eliminare a bateriilor poate varia în funcție de țară și regiune. Eliminați-le prin
metoda corespunzătoare. 3) Recomandări de încărcare Nu încărcați bateria prin altă
metodă decât cea indicată în manualul de utilizare. Pot apărea incendii sau explozii.
Timp de încărcare completă: aproximativ 4 ore
Timpul de încărcare poate varia în funcție de nivelul rămas al bateriei portabile, de
temperatura ambiantă sau de mediul de încărcare. Acesta poate fi modificat fără notificare
prealabilă, pentru îmbunătățirea performanței specificațiilor și a aspectului exterior.

Citiți cu atenție manualul de instrucțiuni și precauțiile înainte de utilizare.
Imaginile din manual au caracter ilustrativ.
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